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Sayı : E-34221550-100-9437 Tarih:           13.08.2025
Konu : Türkiye-Birleşik Krallık (BK) STA Güncelleme Müzakereleri / Gerçek Kişilerin Dolaşımı / Vize, 
Çalışma İzni, Oturma İzni Süreçleri

TÜM ODA VE BORSALARA
(Genel Sekreterlik)

İlgi : a) 26.03.2024 tarihli ve 3294 sayılı yazımız.
b) 02.04.2024 tarihli ve 3536 sayılı yazımız.
c) Ticaret Bakanlığı'ndan alınan 06.08.2025 tarihli ve 112113177 sayılı yazı.

İlgi (a)'da kayıtlı yazımızda, Birleşik Krallık (BK) özelinde vize, çalışma izni ve oturma izni gibi giriş ve geçici 
kalışa ilişkin yaşanan sorunlar ve olası iyileştirme hususlarına dair görüş talep edilmişti.

İlgi (c)'de kayıtlı yazıda ise, ülkemiz ve BK arasındaki Serbest Ticaret Anlaşması'nın (STA) "hizmet ticareti, 
yatırım ve dijital ticaret" gibi konuları da kapsamak üzere güncelleme müzakerelerinin ilk turunun 23 Haziran–
2 Temmuz 2025 tarihleri arasında Ankara'da gerçekleştirildiği bilgisi verilmiştir. Ayrıca, 15 Eylül 2025 haftası 
Londra'da gerçekleştirilmesi planlanan ikinci müzakere turu öncesinde de ülkemizin talepkar olabileceği 
alanların tespiti ve sonrasında resmi müzakere metni hazırlıklarının yürütüleceği bildirilmiştir.

Yazıda, Ticaret Bakanlığı tarafından yapılan anket çalışması sonuçları arasında, ülkemiz iş insanlarının BK 
pazarına erişimi anlamında önemli bir engel olarak vize ve çalışma izni başvuru süreçlerinde yaşanan mevcut 
sorunlara da yer verildiğinin tespit edildiği açıklanmıştır. Bu kapsamda, "iş insanlarının hareketinin (movement 
of business persons) kolaylaştırılması" ve "yatırımların kolaylaştırılması (investment facilitation)" 
çalışmalarında istifade edilmek üzere, 5 Nisan 2024 tarihinde ilgi (b)'de kayıtlı yazımızla duyurusu yapılan 
çevrimiçi bir istişare toplantısının da gerçekleştirildiği bildirilmiştir. 

Yazıda devamla, söz konusu yazılı ve sözlü iç istişare sonucunda ortaya çıkan ve ekte bir örneği sunulan 
belgede yer alan sorunların çözümüne yönelik hükümleri içeren bir anlaşma metninin hazırlanarak, BK tarafına 
iletilmesinin planlandığı belirtilmiştir. Buna ilaveten, BK ile iş yapan (mal ihracat ve ithalatı, hizmet ihracatı 
ve ithalatı ve yatırım) tüm üyelerinizin konu hakkında bilgilendirilmesi ve konuya ilişkin daha önce yapılan 
çalışmalar da dikkate alınarak, ekte yer alan konulara ilave; BK'dan vize, çalışma izni ve oturma izni alımına 
ilişkin talep edilmesi faydalı olacak diğer hususların tespit edilmesinin önemli olduğu açıklanmıştır.

Bu itibarla, ekte bir örneği sunulan belgenin ilgili üyelerinize duyurulması ve konuya ilişkin ilave görüş ve 
önerilerinizin 19 Ağustos 2025 tarihine kadar Birliğimize (elif.demir@tobb.org.tr) iletilmesi hususunda 
gereğini rica ederim.

Saygılarımla,

e-imza
Mustafa SARAÇÖZ
Genel Sekreter

EK: List of Potential Issues (2 sayfa)
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EK:

İŞ İNSANLARININ DOLAŞIMI FASLI KAPSAMINDA ÜLKEMİZCE 
GÜNDEME GETİRİLEBİLECEK OLASI HÜKÜMLER/KONULAR

1- TRANSPARENCY (ŞEFFAFLIK)

 Online publication of all information and documentation required (Gerekli tüm 
bilgi ve belgelerin çevrimiçi olarak yayınlanması- başvuru sürecine yönelik 
bilgiye erişim konusunda yaşanan aksaklıklar ve standardizasyon eksikliği 
(istenen bilgi ve belgelerin internette açıkça yer almaması ve randevu sırasında 
ilave belge talep edilerek sürecin uzatılması), sürecin şeffaf olmaması ve bazı 
durumlarda bilginin ücret karşılığı verilmesi)

2. FACILITATION AND IMPROVEMENT OF APPLICATION PROCEDURES 
(BAŞVURU PROSEDÜRLERİNİN KOLAYLAŞTIRILMASI VE 
İYİLEŞTİRİLMESİ)

 Appointments (Randevu tarihi bulmada yaşanan zorluklar, yakın tarihli 
randevuların ücretli olması ve bu ücretin yüksek olması)

 Long term-Multiple Entry visa procedures and requirements (Uzun süreli- Çoklu 
giriş vize prosedürleri ve gerekliliklerinin şeffaf ve öngörülebilir olmaması, her 
başvuruda tek girişli ve kısa süreli vize verilmesi)

 Fees for visa and work permit applications (vize verilecek süreye göre giderek 
artan yüksek başvuru ücretleri, fotokopi ve kurye dahil tüm işlemler için alınan 
yüksek ücretler)

 Filling out Application Forms (Form doldurma zorlukları, gereksiz yük getiren 
bilgi ve belge talepleri)

 Documents (Başvurunun amacına uygun olmayan belgeler, süreç ile bağlantısız 
ilave belge talepleri (2 günlük iş görüşmesi için tapu kaydı, şirket finansal 
tabloları gibi belgeler istenmesi ya da edinilmesi zor bilgilerin talep edilmesi- 
ticari sır kapsamındaki bilgilerin talep edilmesi, anne-babanın mezun olduğu 
okullar/seyahat ettiğiniz kişinin anne babasının doğum tarihleri/meslekleri vs)

 Processing time (başvuru işlem süresinin uzun olması (izin/ret kararının 
özellikle vize için 10 günü geçen çalışma/oturma izni için 30 günü geçen 
sürelerde çıkması vb, vize ve izinlerin ihtiyaç olan tarihten sonra basılması),

 Status of the Application (başvuru durumu hakkında bilgi verilmemesi ya da 
ücret karşılığı bilgi verilmesi)
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 Additional and Missing Information (Ek ve Eksik Bilgiler, eksik belge/bilgi 
durumunda eksik tamamlama şansı verilmemesi

 Notification of the Outcome (tamamlanmış işlemlerin bilgisinin başvurana 
zamanında ve çevrimiçi kanallarla iletilmemesi)

 Reasons for Refusal (Reddetme Nedenleri)

 Opportunity to reapply or renew (başvurunun reddedilmesi durumunda yeniden 
başvuru veya itiraz hakkı tanınmaması

 Appeal and Review (itiraz ve temyiz süreçlerinin şeffaf bir şekilde başvurana 
bildirilmemesi)

 Other procedural facilitation issues (Diğer prosedürel kolaylaştırma konuları)

3. TIR ŞOFÖRLERİ VE DENİZ ADAMLARINA YÖNELİK İLAVE 
KOLAYLAŞTIRMA HÜKÜMLERİ (ÖRNEĞİN TIR ŞOFÖRLERİMİZİN 
KALIŞ SÜRELERİ)

4. SOCIAL SECURITY ASPECTS 
(SOSYAL GÜVENLİK YÖNLERİ)

5. LANGUAGE REQUIREMENTS
(DİL GEREKLİLİKLERİ, DIL SINAVLARI)

6. CONTACT POINTS/FOCAL POINTS FOR APPLICANTS
(BAŞVURU SAHİPLERİ İÇİN İLETİŞİM NOKTALARI/ODAK NOKTALARI)

7. OTHER
(DİĞER)
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